
WORLD CLASS 3-9X50MM SFP RIFLE SCOPE - 3-9X50MM SFP 30/30
RETICLE BLACK W/RINGS

Not that having money is a bad thing – you just don't need to squander it on an
expensive scope when all the features you could ever want can be found in a
World Class riflescope. Waterproof, shockproof, fogproof – our rugged line of
World Class riflescopes feature SuperCon™ coating for the clearest, brightest
images, and 30/30 reticle for a level of performance that's better than first class –
it's World Class.  

Attributes

Name: 3-9X50MM SFP 30/30 RETICLE BLACK W/RINGS
Manufacturer: TASCO
Product no.: 100046156
Mfr. No.: TWC3950
Battery: None
Eye Relief: 3.50''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: No
Length: 13.5''
Max Magnification: 9x
Min. Magnification: 3x
Model Number: World Class
Objective Size: 50mm
Reticle: 30/30
Tube Size: 1''
Weight: 17.6 oz
Delivery weight: 0.762kg
UPC: 046162000403

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das WORLD CLASS 39X50MM
SFP Zielfernrohr

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das WORLD CLASS 39X50MM SFP Zielfernrohr von TASCO entschieden haben.
Dieses Zielfernrohr bietet eine hervorragende Leistung und ist für den sicheren Gebrauch konzipiert. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Vergewissere dich, dass du das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Zielfernrohr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Beachte die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohren und Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch

Sichtprüfung: Überprüfe vor jedem Gebrauch die Linsen auf Kratzer oder Risse, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Wetterbedingungen: Verwende das Zielfernrohr nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder
die Funktion beeinträchtigen könnten.
Sichere Handhabung: Halte das Zielfernrohr immer in einer sicheren Position und richte es niemals auf
Personen oder Tiere.
Sichtanpassung: Stelle sicher, dass du die richtige Augenabstandseinstellung vornimmst, um Verletzungen
durch Rückstoß zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wähle eine geeignete Montagebasis für dein Zielfernrohr.
Befestige die Montageringe sicher am Zielfernrohr.
Setze das Zielfernrohr in die Montagebasis ein und ziehe die Schrauben gleichmäßig fest.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es korrekt auf das Ziel
ausgerichtet ist.

Nutzung:

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig montiert und ausgerichtet ist.
Justiere das 30/30 Fadenkreuz entsprechend deiner Zielentfernung.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr immer sauber und frei von Schmutz ist.
Nach dem Gebrauch, decke das Zielfernrohr ab, um es vor Staub und Feuchtigkeit zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Bringe das Zielfernrohr zu einem autorisierten Recyclingzentrum, wenn es nicht mehr verwendet werden
kann.
Achte darauf, alle Batterien oder anderen nicht biologisch abbaubaren Teile sicher zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich des WORLD CLASS 39X50MM SFP Zielfernrohrs wende dich bitte
an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir die nötige
Unterstützung bieten und Informationen zu Sicherheitsanfragen bereitstellen.



Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und
angenehme Nutzung deines Zielfernrohrs zu gewährleisten.



1.  

2.  

WORLD CLASS 39X50MM SFP RIFLE SCOPE
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the WORLD CLASS 39X50MM SFP RIFLE SCOPE. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your riflescope. Please read this guide carefully to understand the
necessary precautions and usage instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the riflescope is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the riflescope regularly for signs of damage or wear.
Store the riflescope in a safe, dry place when not in use.
Keep the riflescope out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the riflescope if it is damaged or malfunctioning.
Avoid exposing the riflescope to extreme temperatures or harsh weather conditions.
Ensure that the mounting system is secure before use.
Do not attempt to disassemble or modify the riflescope.
Use the riflescope only with compatible firearms.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the riflescope.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Riflescope:

Choose a suitable mounting location on your firearm.
Securely attach the riflescope using the provided rings and screws.
Ensure that the riflescope is level and aligned with the barrel.

Adjusting the Reticle:

Use the windage and elevation turrets to adjust the reticle to your desired position.
Make small adjustments and test the alignment at a safe shooting range.

Usage

Before using the riflescope, familiarize yourself with its features and adjustments.
Ensure that the area around you is clear and safe before firing.
Maintain proper shooting posture and grip on the firearm for stability.
Regularly check the focus and clarity of the image through the riflescope.
Clean the lenses gently with a soft cloth to maintain visibility.

Disposal Instructions
Dispose of the riflescope in accordance with local regulations and guidelines.
Do not dispose of the riflescope in regular household waste.
If the riflescope is damaged beyond repair, consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding your WORLD CLASS 39X50MM SFP RIFLE SCOPE, please
refer to the manufacturer's contact information included with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your riflescope. Thank
you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Lunette de Tir WORLD
CLASS 39X50MM SFP TASCO

Introduction
Merci d'avoir choisi la lunette de tir WORLD CLASS 39X50MM SFP TASCO. Ce guide de sécurité a pour but de
vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser la lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux normes de sécurité avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la lunette pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas la lunette à la portée des enfants.
Utilisez la lunette uniquement dans des conditions appropriées et respectez les lois locales sur l'utilisation des
armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Manipulez toujours la lunette avec soin. Ne la laissez pas tomber ou la heurter.
Installation : Suivez les instructions d'installation fournies dans ce guide pour éviter les erreurs.
Utilisation : Ne regardez jamais directement vers le soleil à travers la lunette, cela pourrait endommager vos
yeux.
Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et un produit de nettoyage approprié pour nettoyer les lentilles. Évitez les
produits chimiques agressifs.
Stockage : Rangez la lunette dans un endroit sec et frais, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparez votre arme : Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Fixez la lunette :

Utilisez les anneaux fournis pour fixer la lunette au rail de montage de votre arme.
Assurezvous que la lunette est bien alignée et sécurisée.

Réglez la lunette :
Ajustez le réticule en fonction de votre point de vue.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est correctement réglée avant de l'utiliser.

Utilisation

Vérifiez votre environnement : Avant de viser, assurezvous que l'environnement est sûr et qu'il n'y a pas de
personnes ou d'animaux dans la ligne de tir.
Ajustez le grossissement : Utilisez le réglage de grossissement pour adapter la vue à votre cible.
Visez avec précaution : Utilisez le réticule 30/30 pour viser avec précision.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la lunette avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir.
Si la lunette est endommagée, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre lunette, veuillez contacter le point de contact
de l'UE. Assurezvous de conserver les informations de contact à portée de main pour toute future référence.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation de votre lunette de tir WORLD CLASS 39X50MM SFP TASCO.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cannocchiale
WORLD CLASS 39X50MM SFP

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale WORLD CLASS 39X50MM SFP TASCO. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea. Leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il cannocchiale sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il cannocchiale se presenta danni visibili.
Tenere il cannocchiale lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non guardare direttamente il sole attraverso il cannocchiale, poiché ciò può causare danni permanenti alla
vista.
Evitare di utilizzare il cannocchiale in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia intensa o neve.
Non smontare o modificare il cannocchiale; qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Utilizzare sempre il cannocchiale con le opportune montature e supporti per garantire stabilità e sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che il supporto del cannocchiale sia compatibile con il proprio fucile.
Fissare il cannocchiale al supporto seguendo le istruzioni del produttore del supporto.
Controllare che il cannocchiale sia ben saldo e stabile prima di utilizzarlo.

Uso

Regolare il cannocchiale in base alle proprie esigenze di ingrandimento (3x a 9x).
Utilizzare il reticolo 30/30 per una mira precisa.
Assicurarsi di avere un'adeguata distanza oculare (3.50'') durante l'uso per evitare il rinculo.

Istruzioni per il Disposizione
Non smaltire il cannocchiale con i rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.
Se il cannocchiale è danneggiato, considerare la possibilità di un recupero professionale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, contattare il punto di contatto locale per la sicurezza dei prodotti nell'Unione
Europea. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni sul prodotto.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e il corretto utilizzo del cannocchiale WORLD CLASS
39X50MM SFP TASCO. Seguire tutte le istruzioni e le precauzioni per un'esperienza di utilizzo sicura e
soddisfacente.



1.  

2.  

WORLD CLASS 39X50MM SFP RIFLE SCOPE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa WORLD CLASS 39X50MM SFP RIFLE SCOPE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
tietoja ja ohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään kiikaria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se tulevaisuuden viittauksia varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tämä tuote ei ole lelu ja sitä ei tule antaa lasten
käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Vältä kiikarin käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa, ellei
tuote ole erityisesti merkitty säänkestäväksi.
Älä suuntaa kiikaria suoraan auringonvaloa kohti, sillä tämä voi vahingoittaa silmiäsi ja tuottaa vaurioita
kiikarin sisäosiin.
Käytä kiikaria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Älä käytä sitä muuhun kuin tarkkailuun tai
metsästykseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiikarin kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen käyttöä.
Säädä silmänetäisyys oikein, jotta näet selkeästi ilman epämukavuutta.
Käytä kiikaria mahdollisimman vakaasti, jotta vältät tärinän ja epätarkkuuden.
Pidä kiikarin objektiivi puhtaana. Puhdista se varovasti pehmeällä, puhtaalla kankaalla.
Älä yritä purkaa tai korjata kiikaria itse. Ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen
tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä kiikari tukevasti kiväärin putkeen käyttäen mukana tulevia kiinnikkeitä.
Varmista, että kiikari on suoraan linjassa kiväärin piipun kanssa.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Säädä suurennus haluamallesi tasolle (3x9x).
Käytä 30/30 ristikkoa tähtäykseen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Tarkista silmänetäisyys ja varmista, että se on mukava ja turvallinen.
Käytä kiikaria vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja käytät sitä vastuullisesti.

Hävittämisohjeet
Kiikarin hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset kierrätyksestä ja hävittämisestä.
Älä hävitä kiikaria tavallisen jätteen mukana, vaan vie se erikseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten jätteiden
keräykseen, jos se on tarpeen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
He voivat tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Ilmoitukset



Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit WORLD CLASS 39X50MM SFP RIFLE SCOPE tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti
tarkkailusta!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro puškohled
WORLD CLASS 39X50MM SFP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled WORLD CLASS 39X50MM SFP od společnosti TASCO. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Při manipulaci s puškohledem dodržujte základní bezpečnostní opatření, zejména pokud je puškohled
namontován na zbrani.
Uchovávejte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoliv problémů nebo pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nesměřujte puškohled na nic, co nechcete zasáhnout.
Před použitím puškohledu se vždy ujistěte, že je zbraň bezpečná a prázdná.
Používejte puškohled pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Vyvarujte se používání puškohledu v extrémních povětrnostních podmínkách, pokud to není nezbytné.
Pokud puškohled vykazuje jakékoliv známky poškození, přestaňte jej používat a nechte jej zkontrolovat
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací puškohledu si pečlivě přečtěte pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je puškohled správně namontován a zajištěn na zbrani.
Nastavte puškohled podle pokynů výrobce pro optimální výkon.
Před prvním použitím proveďte testovací střelbu pro ověření přesnosti.
Pravidelně kontrolujte a čistěte puškohled podle pokynů výrobce pro udržení optimálního výkonu.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte puškohled do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat puškohled, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití puškohledu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali puškohled WORLD CLASS 39X50MM SFP. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro
nás prioritou.


